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Care instructions:
Proper care and treatment are
essential to preserve the natural
beauty of this wood product. To
clean wood surfaces, wipe with wet
cloth and dry thoroughly. Use mild
soap if necessary. Occasional
mineral oil treatment will revitalize
wood. Use good furniture oil and
follow manufacturer's instruction for
appl icat ion. Avoid use of
commercial waxes or polishes,
glass cleaners or abrasive cleaning
materials.

Instructions d'entretien:
Il est très important de bien entretenir et de
bien traiter ce produit en bois pour en
préserver la beauté naturelle. Pour nettoyer
les surfaces en bois, essuyez avec un linge
humide et séchez à fond. Utilisez un savon
doux au besoin. Un traitement occasionnel
avec de l'huile minérale revitalisera le bois.
Utilisez une bonne huile à meuble et suivez
les instructions du fabricant pour
l'application. Évitez d'utiliser des cires ou
produits à polir de type commercial, des
produits pour vitres ou des matériaux de
nettoyage abrasifs.

Instrucciones para el cuidado:
Cuidado y trato apropiado son
esenciales para preservar la belleza
natural de este producto de madera.
Para limpiar las superficies de madera,
frótelo con algo húmedo y séquelo bien.
Use un jabón suave si es necesario. Un
tratamiento ocasional con aceite mineral
revitalizará la madera. Use un buen
aceite para muebles y siga las
instrucciones del fabricante para
aplicarlo. Evite el uso de ceras o
pulidores comerciales, limpiadores de
cristales o materiales abrasivos.
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Usage diagram / Schéma d'utilisation / Diagrama de uso

Foot Adjustor
Réglage pour les pieds
Ajustador para las patas
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8
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Snap “Locking” buttons in
position.

Enclencher les boutons de
« verrouillage » en place.

Cierre los botónes de cerrar
en posición.


